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Статья посвящена изучению лингвоаксиологической природы конфликтных коммуни-

кативных ситуаций, зафиксированных в пределах англоязычного драматургического 

дискурса. Цель исследования заключалась в комплексном выявлении лингвоаксиологи-

ческих основ межличностных конфликтов, репрезентированных в пространстве драма-

тургического диалога. Новизна исследования обусловлена тем, что авторами впервые 

предпринята попытка идентифицировать как глубинные когнитивные причины вер-

бального конфликта, так и специфику его языкового оформления с позиций единого 

лингвоаксиологического подхода. Материалом исследования послужила выборка диа-

логических фрагментов, репрезентирующих ситуацию коммуникативного конфликта в 

пьесах современных англоязычных драматургов. Поскольку исследование выполнено в 

русле дискурсивно-коммуникативной лингвоаксиологии как актуального научного 

направления, эмпирический материал был проанализирован при помощи метода ком-

плексной лингвоаксиологической интерпретации, который предполагает анализ языко-

вых средств экспликации ценностно-оценочных отношений в совокупности с анализом 

дискурсивных характеристик коммуникативного блока. По итогам исследования авто-

рами введено, определено и обосновано понятие лингвоаксиологического противоре-

чия как когнитивно-коммуникативного феномена, формирующего мотивационную ос-

нову межличностного коммуникативного конфликта. Картографирован и дуально си-

стематизирован спектр ценностных доминант, столкновение которых характеризуется 

повышенной конфликтогенностью в рамках драматургического диалога. Выделены и 

проиллюстрированы две пары ценностей, которые, в случае вступления в вербально 

оформленное противоречие, катализируют межличностный конфликт и провоцируют 

коммуникативную неудачу. Выявлена корреляция между фактом лингвоаксиологиче-

ского противоречия, дискурсивными параметрами коммуникативной ситуации и высо-

кой плотностью релевантных языковых средств, обусловленной конденсацией оценоч-

ных средств и полиуровневых интенсификаторов в пределах диалогического модуля. 

Установлено, что коммуникативный конфликт, основанный на лингвоаксиологическом 

противоречии, имеет явную гендерную и возрастную дискурсивную маркированность. 

Сделан аргументированный вывод о том, что лингвоаксиологическое противоречие 

можно признать глубинным базисом межличностных коммуникативных конфликтов. 

Подобные конфликты детерминированы принципиальным расхождением уникальных 

индивидуально-личностных лингвоаксиосфер коммуникантов при симультанной ак-

центуализации элементов социально закрепленной ценностной системы. Представлен-
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ное исследование, теоретическая значимость которого определяется вкладом в развитие 

методологической платформы дискурсивно-коммуникативной лингвоаксиологии, мо-

жет послужить основой для дальнейшего научного осмысления полиформатных вер-

бальных конфликтов, актуализированных в различных дискурсивных практиках. 

Ключевые слова: лингвоаксиология; ценностная доминанта; оценочный маркер; дра-

матургический дискурс; диалог; коммуникативный сбой. 
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The article examines the linguoaxiological nature of communicative conflicts within the Eng-

lish drama discourse, seeking to provide a comprehensive description and analysis of the lin-

guoaxiological basis of interpersonal conflicts presented within the frame of dramatic dia-

logue. It’s a first attempt to pinpoint both the cognitive causes of verbal conflict and the spe-

cifics of its linguistic shape from the linguoaxiological perspective, which determines the 

novelty of the research. The material used for the study included a selection of dialogue frag-

ments which represent cases of communicative conflicts in the works by contemporary Eng-

lish-speaking playwrights. Using the framework of the discourse-communicative linguoaxio-

logical approach, the authors employed the method of comprehensive linguoaxiological inter-

pretation, which involves the analysis of linguistic means used to convey value-evaluative at-

titudes and the analysis of discourse characteristics of communication. Based on the results of 

the study, the authors introduced, defined, and substantiated the concept of a linguoaxiologi-

cal clash as a cognitive and communicative phenomenon that forms motivation for interper-

sonal conflicts, mapping out and dually systematizing a whole range of value dominants, the 

clash of which shows conflict potential within the framework of dramatic dialogue. To this 

effect, the authors singled out and illustrated two pairs of values which cause interpersonal 

conflict and provoke communicative failure if they happen to clash in a verbal exchange, and 

went on to establish a correlation between the linguoaxiological clash, the discourse parame-

ters of the communicative situation, and the high density of relevant linguistic means through 

the condensation of evaluative means and multi-level intensifiers within the dialogue. It was 

also established that communicative conflicts based on a linguoaxiological clash have clear 

gender and age discourse markings. The authors conclude that the linguoaxiological clash can 

be recognized as a deep inner cause of interpersonal communicative conflicts, driven by a 

fundamental divergence in unique individual linguoaxiospheres of communicants with simul-

taneous accentuation of elements within the social value system. The study contributes to the 

development of the methodological platform of discourse-communicative linguoaxiology and 

could serve as a basis for further study of multiformat verbal conflicts in various discourse 

practices. 
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1. Введение 

Коммуникативные ситуации, характеризующиеся повышенной кон-

фликтогенностью, вызывают особый интерес современных лингвистов 

ввиду существующего социального запроса на поиск стратегий урегулиро-

вания конфликтов в процессе речевого взаимодействия. Конфликт призна-

ется многоуровневым общественным явлением, актуализация которого 

обусловлена столкновением противоположных позиций участников ком-

муникации (Пугачева 2013). В качестве причин возникновения конфликт-

ных ситуаций зачастую выделяются языковые аспекты, а именно неправо-

мерный выбор вербальных коммуникативных средств при формировании 

диалогических реплик (Калинина 2021), что может приводить к неадекват-

ной трактовке полученных данных и последующему «несоответствию ре-

зультатов коммуникативного акта его целевой установке» (Жеребило 

2010). Безусловно, нарушение социально закрепленных правил вербально-

го и невербального оформления высказываний способно негативно повли-

ять на течение диалога и спровоцировать коммуникативную неудачу. 

Примечательно, что в фокусе многих современных лингвистических ис-

следований находятся межкультурные и межэтнические конфликты (Пуга-

чева 2013; Емельянова 2019), а таже конфликты между социальными груп-

пами (Orian 2020), причины которых заложены в незнании необходимых 

языковых средств (Andreyeva 2019; Денисова 2021) и принципов речевого 

поведения для адекватной передачи информации в пределах определенно-

го лингвокультурного сообщества. 

Подобный вектор исследовательского интереса к коммуникативному 

конфликту можно наблюдать в области лингвистического анализа медий-

ного (Пильгун 2017; Байчик 2020; Кудрявцева 2021), политического (Bar-

tholomé 2018), делового (Tomalin 2019), и интернет-дискурса (Путина 2018; 

Гриценко 2020). Обозначенные дискурсивные исследования концентриру-

ются на способах речевого оформления коммуникативного поведения при 

конфликте, прежде всего на языковом маркировании речевой агрессии; в 

фокусе внимания также находятся коммуникативные тактики положитель-

ного разрешения вербального конфликта (Туфанова 2019; Бакина, Ивано-

ва, Федуленкова 2021). Структурируя причины возникновения конфликта, 

ученые отмечают обязательное наличие социальных и психологических 

факторов его зарождения как мотивов выбора коммуникативных средств, 
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нацеленных на деструкцию позиции оппонента (Третьякова 2010). Много-

гранность речевого конфликта обусловила изучение его с позиций со-

циолингвистики (Дубовицкая 2019), психолингвистики (Лукин 2019), 

лингвокультурологии (Васев 2020; Sharma 2021), коллоквиалистики (Itsko-

vich, Kupina 2018; Наумова 2019). 

Вместе с тем языковое оформление конфликтогенной коммуника-

тивной ситуации выступает планом выражения глубинных, аксиологиче-

ских, противоречий, которые можно рассматривать как первопричину 

коммуникативных неудач в пространстве межличностной коммуникации. 

Ценностная система как когнитивное образование, формируемое специфи-

чески структурированными концептами (Чекулай, Прохорова, Кучмистый 

2019), детерминирует все аспекты социального взаимодействия, оказывает 

влияние на эмоциональное состояние членов социума (Bojanowska 2021), 

определяет лингвокультурную идентичность (Halman 2018; Sharma 2021) и 

выступает базисом диалогических интеракций. Актуальность настоящего 

исследования продиктована необходимостью выявления глубинных линг-

воаксиологических основ речевых конфликтов в зоне прямой межличност-

ной коммуникации на английском языке и определения аксиологических 

доминант, столкновение которых характеризуется вербально маркирован-

ной конфликтогенностью в диалогах представителей англоязычной куль-

туры. Именно лингвоаксиологический ракурс осмысления проблемы мо-

жет, на наш взгляд, способствовать более полному и комплексному 

осмыслению причин коммуникативных конфликтов при диалогическом 

взаимодействии. Лингвоаксиология выступает как научная парадигма, 

нацеленная на системное изучение различных типов ценностей и ценност-

но-оценочных отношений в совокупности со способами их языковой ре-

презентации. Сферой интересов дискурсивно-коммуникативной лингвоак-

сиологии как нового научного направления, характеризующегося актив-

ным развитием, является актуализация ценностных доминант и оценочных 

отношений в процессе коммуникативного взаимодействия в пределах 

множественных дискурсивных практик. Применение дискурсивно-

коммуникативного лингвоаксиологического подхода к анализу речевых 

интеракций дает возможность не только идентифицировать мотивы ком-

муникативных конфликтов, но и идентифицировать некоторые элементы 

ценностной системы современного англоязычного социума, а также про-

следить специфику языковой репрезентации ценностно-оценочных аспек-

тов диалога.  

Цель настоящего исследования заключалась в выявлении лингвоак-

сиологических основ межличностных конфликтов, репрезентированных в 

пространстве англоязычного драматургического диалога, а также в фикса-



ВЕСТНИК НГЛУ. Выпуск 2 (58). Язык и культура 

 

67 

ции аксиологических доминант, которые, при условии их симультанной 

вербальной репрезентации в пределах диалогического модуля, актуализи-

руют коммуникативное противостояние между собеседниками. Задачи ис-

следования были сформулированы следующим образом: 1) определить и 

обосновать понятие лингвоаксиологического противоречия как нового 

элемента понятийно-терминологического аппарата предметной области; 

2) на основе лингвоаксиологической интерпретации англоязычного драма-

тургического дискурса выявить спектр ценностных доминант, реккурентно 

транслируемых в конфликтном диалоге; 3) систематизировать зафиксиро-

ванные ценностные доминанты по принципу их вступления в оппозитное 

взаимодействие; 4) выявить дискурсивную и языковую специфику кон-

фликтных диалогов, коммуникативной основой которых выступает линг-

воаксиологическое противоречие. 

 

2. Характеристика материала и методов исследования 

Фактологическим материалом исследования послужили пятьдесят 

диалогических фрагментов, отражающих межличностные конфликты ком-

муникантов. Все диалогические фрагменты были отобраны из пьес совре-

менных англоязычных драматургов. Выбор обозначенного эмпирического 

материала для выявления лингвоаксиологических основ конфликтного 

противостояния обусловлен тем, что драматургические произведения те-

кущего исторического периода являются, на наш взгляд, очень плодотвор-

ной базой для исследования ценностно-оценочных аспектов межличност-

ной коммуникации. В процессе создания драматургического произведения 

автор транслирует существующие в обществе идеи, симультанно воссозда-

вая аутентичные коммуникативные ситуации, которые соответствуют ак-

туальным социальным нормам. Уточним, что в нашей работе рассматрива-

лись диалоги из драматургических произведений, следующих традициям 

реализма как художественного направления: в сюжете таких пьес обычно 

раскрываются семейно-бытовые взаимоотношения персонажей и, соответ-

ственно, репрезентируется речевое поведение, типичное для соответству-

ющих дискурсивных практик.  

 

3. Результаты исследования и их обсуждение 

Проведенное исследование показало, что в пределах англоязычного 

драматургического диалога типом межличностного конфликта, приводя-

щего к коммуникативному сбою, выступает конфликт, основанный на фе-

номене лингвоаксиологического противоречия: подобный конфликт зача-

стую не имеет конструктивного разрешения и, соответственно, заканчива-

ется коммуникативной неудачей. Под коммуникативной неудачей понима-
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ется эксплицитное повреждение диалогического потока, обусловленное 

взаимным непонимаем и неприятием собеседниками позиций друг друга, 

что подразумевает вербализированное нарушение принципа коммуника-

тивной коллаборации. Лингвоаксиологическое противоречие определяется 

как маркированное на языковом уровне столкновение двух оппозитных 

ценностных доминант, возникающее в процессе прямого коммуникативно-

го взаимодействия вследствие принципиального несовпадения элементов 

индивидуально-личностных аксиосфер собеседников. По итогам лингвоак-

сиологической интерпретации конфликтных диалогических фрагментов 

нами было выделено четыре реккурентно манифестируемые ценностные 

доминанты, которые систематизируются в виде двух устойчивых пар. Па-

ры ценностных доминант, наиболее частотно вступающих в лингвоаксио-

логическое противоречие в пределах англоязычного драматургического 

дискурса, можно обозначить как оппозиции «семья и брак — профессия и 

карьера»; «привычный образ жизни — здоровый образ жизни». 

Рассмотрим, каким образом каждая из выделенных пар ценностных 

доминант вступает в противостояние, провоцируя коммуникативный кон-

фликт в зоне семейно-бытового общения, широко репрезентированного в 

драматургических диалогах. Во-первых, коммуникативный конфликт мо-

жет строиться на основе расхождения ценностных установок коммуникан-

тов относительно первичной значимости семьи по сравнению с професси-

ональной реализацией, или наоборот. Иллюстративным примером высту-

пает разговор, представленный в пьесе A House Of Dolls современного бри-

танского драматурга Джеймса Хансона (Hanson 2017), в котором лингво-

аксиологическое противоречие обозначенных ценностных доминант ката-

лизирует конфликт между представительницами разных поколений одной 

семьи: DELILAH ... I don’t want a boyfriend, anyway. I’m not marrying. JANE 

All Austen women get married. Why break tradition? (DELILAH picks up an-

other book to read.) JANE (To DELILAH) I know you love school and all, and I 

applaud you for that. You’re the first one in the family to go to college. We’re all 

proud of you. But getting married is important (Hanson 2017). В диалогиче-

ском фрагменте фиксируется эксплицитная языковая маркированность не-

совпадения ценностных ориентиров матери и дочери. Девушка четко вы-

ражает свою позицию в начале диалога: I don’t want a boyfriend; I’m not 

marrying. Далее, задействуя невербальные средства, она показывает матери 

свою заинтересованность в обучении и интеллектуальном развитии, а не в 

браке: DELILAH picks up another book to read. Однако мать, адекватно де-

кодируя коммуникативное послание дочери, продолжает настаивать на 

своей правоте, ссылаясь на семейные традиции. Джейн дает формальную 

позитивную оценку стремлению дочери получить высшее образование, 
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однако ее финальная оценочная реплика раскрывает подлинные ценност-

ные приоритеты: But getting married is important. Последовательный обмен 

оценочными высказываниями, каждое из которых детерминировано одной 

из оппозитных ценностных доминант, не приводит к коммуникативному 

консенсусу, скорее наоборот, поскольку ни одна из собеседниц не готова к 

трансформации индивидуально-личностной аксиосферы по результатам 

диалога. 

Отметим, что лингвоаксиологическое противоречие, основанное на 

столкновении двух ценностных доминант «семья — карьера» представля-

ется широко распространенным параметром построения сюжетных линий 

современных англоязычных драматургических произведений. Выбор мо-

лодых женщин в пользу самореализации в профессиональной сфере и про-

движения по служебной лестнице вступает в оппозицию с семейно-

ориентированными ценностями. Подобным образом в пространстве меж-

личностного речевого взаимодействия, представленного в формате драма-

тургического диалога, фиксируется постепенно происходящая в сознании 

членов социума трансформация ценностных приоритетов, что, в свою оче-

редь, формирует платформу для конфликтов не только между представи-

телями разных возрастных когорт, но и между супругами, принадлежащи-

ми к одному поколению. Например, в пьесе A Daughter Like You (Parker 

2015) столкновение противоположных ценностных ориентиров мужа и 

жены становится основой разлада в семейных отношениях, который мани-

фестируется вербально в коммуникативном конфликте. Неоправдавшиеся 

ожидания мужа, считающего, что жена слишком мало внимания уделяет 

семье, акцентуализируются в одном из диалогов следующим образом: 

DAVID ... First it was work. ... Spending six days a week in the office and when 

you were at home still it was just work, work, work. Эмоциональное отноше-

ние мужа к проблеме несоответствия его ценностной картины мира и ре-

альности вербализируется посредством многочисленных повторов лексе-

мы work, которая в данном диалогическом фрагменте приобретает оккази-

ональную негативную оценочность, интенсифицированную при помощи 

стилистического средства. Высказывание мужа глубоко задевает женщину, 

поскольку противоречит ее собственным ценностным ориентирам, и далее 

она пытается парировать сказанное, перенаправляя обвинения в его адрес, 

что способствует динамичной эскалации коммуникативного конфликта.  

Вторая пара выделенных ценностных доминант, вступающих в ком-

муникативное лингвоаксиологическое противоречие, формируется проти-

вопоставлением привычного комфорта здоровому образу жизни. В боль-

шинстве случаев конфликт, основанный на обозначенном лингвоаксиоло-

гическом противоречии, характерен для коммуникантов, которые высту-
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пают представителями разных поколений. Наиболее показательным при-

мером может выступить ссора отца и взрослого сына, представленная в 

драматургическом произведеним All There Is британского автора Джозефа 

Хокинса (Hawkins 2019); конфликтный диалог полностью основан на 

столкновении двух обозначенных ценностных доминант: FRANK (Stubbing 

out his cigarette) Funny things, fags. When you haven’t smoked for a while, the 

first one always tastes horrible. Then after two or three they start to get more-

ish. JEREMY You should quit. I have. You’re killing yourself with those things. 

FRANK I’d rather die by my own hand than fade away like a bloody vegetable 

in this place, drugged up to my eyeballs (Hawkins 2019). Отец отстаивает свое 

право на привычный и комфортный для него образ жизни, который в дан-

ном индивидуальном случае подразумевает некоторые вредные привычки, 

в том числе курение. Сын же, являясь адептом здорового образа жизни, в 

достаточно жесткой форме вербализирует свое негативное отношение к 

ситуации, опираясь на соответствующую индивидуально-личностную цен-

ностную доминанту. Настойчивая рекомендация сына, выражаемая при 

помощи модальной конструкции (You should quit), его метафоричное 

предостережение о разрушительном влиянии сигарет на организм (You’re 

killing yourself) вызывают негативную эмоциональную реакцию со стороны 

отца: I’d rather die by my own hand than fade away like a bloody vegetable. 

Высокоинтенсивные оценочные маркеры (fade away, bloody) дополнитель-

но усиливаются за счет использования сравнения, что вербально маркиру-

ет эмоциональную напряженность коммуникативной ситуации. В итоге 

диалог заканчивается коммуникативным сбоем, что подразумевает невоз-

можность разрешения лингвоаксиологического противоречия. 

Другая вариация лингвоаксиологического противоречия на основе 

той же пары ценностных доминант реализуется в случае, когда ценность 

здорового образа жизни, актуальная для молодого поколения, подразуме-

вает своевременное и превентивное обращение за медицинской консульта-

цией, в то время как для представителей более старшей возрастной группы 

аксиологической установкой является игнорирование походов к врачам, 

поскольку это подразумевает бесполезный выход за пределы привычного 

комфорта. В пьесе Buckingham’s Palace британского драматурга Джина 

Блейзиара (Blasiar 2020) внуки вступают в коммуникативный конфликт с 

дедушкой, поскольку его поведение, обусловленное опорой на обозначен-

ную выше ценностную доминанту, кажется им совершенно непонятным: 

MITCHELL So how do you get to doctors’ appointments? ARNIE Don’t go. 

AMELIA You have to go, Mister… Arnie. ARNIE Why? AMELIA So they can 

prescribe for you… ARNIE Prescribe what? AMELIA Medication. ARNIE For 

what? AMELIA For what ails you. ARNIE Nothing ails me. AMELIA LOOKS 
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TO MITCHELL FOR HELP (Blasiar 2020). В репликах молодых людей, 

Митчела и Амелии, прослеживается ценностная установка необходимости 

контролировать состояние здоровья посредством регулярных визитов к 

врачу. Однако их доводы вызывают только раздражение у пожилого муж-

чины, которое прослеживается в многократных риторических вопросах. 

Непреклонность и несогласие героя отказаться от ценности привычного 

образа жизни сосредоточено в его последней реплике, что подтверждает 

его убежденность в бессмысленности обращения к медицинскому персо-

налу. Финальная авторская ремарка акцентуализирует коммуникативный 

сбой как итог конфликта, основанного на лингвоаксиологическом проти-

воречии. 

Как правило, корнем возникновения конфликтных ситуаций в ком-

муникативном пространстве современной драматургии, репрезентирую-

щей межличностные взаимоотношения, является столкновение ценност-

ных приоритетов представителей либо разных поколений, либо разных 

гендеров. Проанализированные в ходе исследования конфликтные комму-

никативные ситуации демонстрируют актуализацию ценностных доми-

нант, несовпадение которых у собеседников приводит к конфликту и по-

тенциальной коммуникативной неудаче. Подобные диалогические фраг-

менты обладают специфическими вербальными характеристиками: в них 

фиксируется высокая плотность негативно-оценочных маркеров и поли-

уровневых оценочных интенсификаторов, применение которых повышает 

общую эмотивность коммуникативного фрагмента. 

 

4. Выводы  

Таким образом, лингвоаксиологическое противоречие можно при-

знать глубинным базисом межличностных коммуникативных конфликтов. 

Применение лингвоаксиологического исследовательского ракурса позво-

лило выявить как когнитивные аксиологические конструкты, а именно 

ценностные доминанты, вступающие в оппозиционные отношения, так и 

специфичный вербальный уровень их реализации в конфликтных ситуаци-

ях. Лингвоаксиологическое противоречие — новое понятие исследуемой 

предметной области — выступает как комплексный феномен, имеющий 

полиаспектную когнитивно-коммуникативную природу. Лингвоаксиоло-

гическая интерпретация конфликтных диалогов впервые позволила не 

только картографировать спектр ценностных доминант, лежащих в основе 

коммуникативного взаимодействия, но и систематизировать их в формате 

двух пар, оппозиция внутри которых детерминирует возникновение кон-

фликта и провоцирует его динамичное развитие с последующим коммуни-
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кативным сбоем, что имеет непосредственную вербальную маркирован-

ность.  

Языковое оформление диалогов, в пределах которых фиксируется 

лингвоаксиологическое противоречие, демонстрирует явную корреляцию 

между фактом принципиального несовпадения элементов индивидуально-

личностных аксиосфер говорящих и высокой плотностью негативно-

оценочных языковых средств, которая формируется при помощи поликом-

позитной конденсации оценочных маркеров и разноуровневых оценочных 

интенсификаторов в пределах диалогического фрагмента. Кроме того, 

коммуникативный конфликт, основанный на лингвоаксиологическом про-

тиворечии, имеет явную гендерную и возрастную дискурсивную маркиро-

ванность. 

В целом коммуникативные конфликты, глубинным мотивом которых 

выступает лингвоаксиологическое противоречие, всегда обусловлены су-

щественным расхождением уникальных индивидуально-личностных линг-

воаксиосфер коммуникантов при симультанном маркировании элементов 

ценностной системы всего лингвокультурного сообщества, что находит 

непосредственное отражение в англоязычных драматургических диалогах. 

Представленное исследование, теоретическая значимость которого, на наш 

взгляд, определяется среди прочего вкладом в развитие методологической 

платформы дискурсивно-коммуникативной лингвоаксиологии посред-

ством расширения ее понятийно-терминологического аппарата и разработ-

ки валидного исследовательского алгоритма, может послужить основой 

для дальнейшего научного осмысления полиформатных конфликтных си-

туаций, актуализированных во множественных дискурсивных практиках. 
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